
4 0 . évfolyam 1882. 36. szám. Debreezen? vasárnap, augusztus 27. 
E l ő f i z e t é s i 

fe l tételek: 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postndij 
beküldése melleit egész évro 

ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesz tőségi 
és 

kiadói i roda: 
Piacz városház-épüieUcl 

szemben a Molnárná-féie 
épületben. 

DEBRECZEN-NAGYVARAD 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdeténi d i jak : lj 
Kégy.-liasiíbos petit sorért f>!] 

kr ; tübb.s'/íirhn'l 4 kr. — j | 
Nagyobb é'tűMisxöriliirdo- | 
téstikifél n;igyi>n kedvezően- \\ 

gcdinények tótelnnk. jj 
Bólyegdij: miudeii bcigliiUí- ji 

sért külön ;H> kr. Ü 
„N y i ! I é r" -ben inogjeloiWí 
közliMiu'ny mindcnpeiit sora 

15 ki. 
llirdoté.-iek ós cUlttzclóso.k 
helyben a kiadót hivatalnál, 
r . s a l l i y K á r o l y és T « -
I of.nl> K. Li i joHkii i iyikc-
rcskcilésébcn , Mudapi'Hti'ii, 
BiV.sl.on vs Prágában M a n -
s o n 81 o i n és V o g 1 o r é.« 
A. Oppclik liirdelthi inté­

zetében fogadtatnak el. jj 

Szünet után. 
Debrecaen aug. 26. 

Ismét elértük azt az időt, mely az 
ifjúság, a haza, a jövő reményeinek életé­
ben oly nevezetesnek szokott tekintettni 

Végén vagyunk a nagy szünidők­
nek ; a tanitással foglalkozók kipihenve 
magokat, készülnek az uj év fáradalmai­
hoz, a tanuló ifjúság pedig siet mohón 
élvezni az utolsó szünnapok gyönyö­
reit, aztán megkezdődik újra a nehéz 
munka, — előkészülni az élethez, tovább 
menni egy lépéssel a művelődés, a kép­
zés terén. 

Talán semmi sem nehezebb az élet­
ben mint az ilyen időpontokban történni 
szokott p á l y a v á l a s z t á s . 

A tapasztalás bizoirilja, hogy bár 
miíy roppant fontosságú legyen is a kér­
dés, ritkán szoktak az illetők oly mér­
tékben törődni vele mint kellene s ezért 
vau aztán az, hogy legtöbb ember csak 
r á v á l i k egyik vagy másik pályára, 
mint olyanra, melyen hihetőleg sike­
rülni fog a kenyeret elsősorban ön­
maga, aztán talán alkotandó családja 
számára is biztositani. 

Komoly hivatásból, eleve történt és 
kellően megfontolt elhatározásból, már 
huzamosb idő óta arra készülve, roppant 
ritkán lép valamelyik pályára az ifjú, 
legtöbbször a szakpálya külsőségei gya­
korolnak rá csábitó hatást s teljesen 
közönyösen veszi, annak minden más 
oldalát, 

Az életben minden nap találko­
zunk oly egyénekkel, a kik a szeren­
csétlen pályaválasztás áldozatai, kik ta­
lán hiúságból, közönyből, vagy divatból 
lépve egyik vagy másik pályára, évek 
múlva jöttek arra rá, hogy egy téves 
meggondolatlan pillanatnak lettek áldo­
zatai, midőn könnyelműen határoztak 
arról, hogy mivé legyenek ? 

Ha még határoztak volna! 

T Á R . C Z A . 

E l v á l v a . 
Bcszélyke. 

Komor arczczal, összevont szemekkel, 
fejét kezére hajtva ül a nyitott ablaknál, 
Arnyai Béla, a fiatal mérnök. 

Néha, kitekint az ablak előtt elterülő 
kertre s merően néz a leszállott titkozatos 
félhomályba. 

Ott fent az azúr kék égbolton, lassan 
gyuládnak fel a fénylő csillagok s a sápadt 
szelid fényű hold, megindult pályáján. 

A kicsiny madarak elültek fészkökre, 
— csak a csalogány méla bus hangjai tör­
nek néha elő a sürii bokorból, túlszárnyalva 
a szellő suttogást, mely enyelgve játszik 
az illatozó kis virágok között. 

Nehéz, mély sóhaj száll fel az ábrán­
dozó ifjú keblebői, aztán izgatottan jár alá 
és fel a hosszú szobában. Égő homlokát ke­
zei közzé szorítja, — niajd kitekint a nyi­
tott ablakon s felnéz a ragyogó égbolto­
zatra, nézi a tejutat, melynek atomjait egy-
egy kis csillagvilág képezi. 

Aztán ugy veszi észre, hogy köny van 
szemeiben. Ajkát összeszorítja, szégyenli 
hogy ilyen gyönge férfi. 

De azért még is hevesen dobog szive, 
: — keble zihál, bent zokog a lélek, hisz oly 
kietlen, oly rideg itt körülötte minden, hisz 
minden de minden, ésak ő reá, az eltűnt 

Hányszor láttunk oly eseteket, hogy 
az ifjú ember 3—4—5 pályát is próbál, 
itt is, ott is tölt félévet, vagy többet is, 
vagy tán kevesebbet s e próbák alatt 
kifárad, megunja azokat s lesz idővel 
proletár. 

De vau aztán más oldala is a kép­
nek. Az ifjú elvégzi a hajlama szerint 
választott pályát; bizonyítványai kitti­
nők s bármennyire igyekszik is az élet­
ben egy kis tért hóditni önmagának, az 
lehetetlenné fválik a tulnépesités miatt. 

Ma minden tudományos pályán 
százával vannak az alkalmazást keresők. 
Olvastuk a lapból, hogy a imilt télen 
alkalmazási hiány miatt egy dr. íiloío 
íiae ós oki. tanár, követ tört az utczán 
40 krért . . . . Ezt nem kell tovább ma­
gyarázni. 

A szüléket illeti itt első sorbau a 
nagyon fontos szerep; — útbaigazítást 
adni gyermekeiknek apályaválasztásnál. 

Ma már nem az ugy nevezett tudo­
mányos pályák biztosítják a jobb, fénye­
sebb jövőt, hanem az ipari és kereske­
delmiek. Ezekre keli lépni. Igaz, ábránd 
poézis kevés van bennök, de azt, a mi 
a dolgok mozgatója, t. i. a pénzt, —azt 
bőven ád. 

Mert sehol semmi nem fizeti ki job­
ban magát, mint a m u n k a ! 

— A keresleedelmi ssuMkole-
tettás ügyében a társadalmi téren megin­
dult mozgalomból kifolyólag a kereskedelmi 
miniszter elérkezettnek látta az időt, hogy 
az ügyet kezébe vegye s azt saját hatáskö­
rében, esetleg törvényhozás utján rendezze. 
E végből dr. H e r i c h Károly miniszteri 
tanácsos nemrég meglátogatta a kolozsvári, 
debreczeni s székesfehérvári, államilag se­
gélyezett kereskedelmi polgári iskolákat, 
hogy azok szervezetét tanulmányozza s e 
tanulmányok alapján azoknak kiszélesíté­
sére, hasonló iskoláknak más helyeken való 
felállítására s a kereskedelmi szakoktatás 
országos szervezésére vonatkozólag részle­
tes véleményos jelentést terjesszen a mi-

kedvesre emlékezteti őt, a ki az övé volt 
s a kiről olyan nagyon hamar lekellett 
mondani; 

Pedig mennyire szerette 1 
Szerette? Nem. Szereti mostan is, 

most még hívebben, égőbb szenvedélylyel 
mint régente. 

Csak három hónapja hogy elválva él­
nek, ma mondta ki a törvényszék, hogy el­
választja őket, mert eugesztelhetetlenül 
gyűlölik egymást. 

Hát ők gyűlölnék egymást? 0 gyű­
lölné Ilont, a legtisztább, a legjobb, a leg-
angyalibb nőt? Nem, nem soha! Ő most is 
nagyon szereti őt. 

Miért is váitak el ? Kivolt az oka ? 
Béla nem érzi magát bűnösnek, hiszen hű 
volt, nem csalta meg Ilont; szerette forrón, 
igazán. 

Vájjon gondol-e mostan ő rea az ? 
Talán örül, hogy megszabadult tőle, talán 
azóta uj boldogság napfénye ragyog rá ? —-
Ó ez lesz rá nézve az örök kárhozat... 

Vagy talán ő is ép azt érzi a mit 
Béla? Talán ő is siratja az eltűnt szép idő­
ket, talán szereti őt most is? 

De miéri vált akkor el? 
Hát volt-e oka reá? 
Nem, nem. Serami oka nem volt. Igaz, 

egy pillanatra a látszat Béla ellen volt. 
Most emlékezik már! 

Együtt mentek az utczán karöltve; 
boldogan csevegtek, midőn élőttök ment 
Luiza, a szép ifjú özvegy. Emlék a multbo . 
Olyan ismerettsé?, minő minden ifjúnak 

niszterium elé. — A társadalmi téren meg­
indult muzgalom is mind szélesebb hullá­
mokat ver a hazai koreskedők körébon. 
Brassó, Sátoralja-Ujhely, Pozsony, Sopron, 
Győr s legutóbb Mohács kereskedői sora­
koztak, hogy magánadakozás folytán a ke­
reskedő ifjak számára vasárnapi isme'16 
iskolákat létesítsenek. Ezzol kapcsolatb»ii 
városról-városra terjed u fővárosból kiin­
dult ama mozgalom is, hogy a kereskedők 
vasár- és ünnepnapok délutánjain üzletei­
ket zárva (ártsák. 

Debreczenről, — Debre­
cennek. 

— íeiffíj. 2G. 
„Krényi'.dtíl, ba titkolod s/,<rényon : 
Gyakran liilxinuk uúű a v i l ág !" 

A magyar.-ág ővsi véd bástyája, az Al­
föld metroplisaöröm ünnepet ült; — ez ün 
népben részt vett az egész haza, eljöttek, itt. 
voltak messziről, hogy nemesen, együttérzö 
szívvel, testvéries egyetértéssel munkálják a 
magyar művészet közös érdekeit. 

Alig hogy elhangzott félezer dalár aj­
káról a néphimnnsz, melynek hallatára he 
vesén dobogott minden sziv — mindeuki a 
hazára, nemzetére gondolva, — a sötét szá­
zadok szomorú és lelkesítőén dicső édes em­
léke villant fel képzeletében, váltakozva ke­
serű és kedves emlékeivel a rég múlt száza­
doknak, — örök igazságképeu szemeink 
előtt lebegve: „Hazádnak rendületlenül légy 
nive óh magyar 1" 

Büszke önérzettel mutathatunk Deb-
reczen városra mint hazánk legmagyarabb 
s ősi erényeit hiven megőrzött s mindnyá­
junk szeretetét s nagyrabecsülését kiérde­
melt példára, hol az anyagi jólét karöltve a 
szellemi haladással, — egymással vetekedve 
mintegy, mutatták meg a hazának — a tu­
domány és művészet lelkes felkarolásával a 
követendő péIdát s azt, hogy: „ sóha j t á ­
sok a r a n y k o r a l e j á r t s a t e t t e k 
vas k or a j á r ja !" 

Alig hogy elhangzott a dalárok búcsú 
szózata, jött az „isten hozott"; a magyar 

volt Gépiesen nyúlt kalapjához, ösztönsze­
rűleg köszönté azt a nőt, kinek egykor sze­
relmét élvezé, de a ki nagyon rendén való­
nak tudja azt, hogy Béla elhagyta. — De 
annyit még is megérdemelt tőle. 

Ilonka szivében a féltés ébredt föl. 
Azt hitte, hogy Bélának elég volt újra látni 
Luizát s azonnal fölébred a régi láng 
benne. 

Hisz oly szép, oly ingerlőn s csábítón 
szép az a kaczór asszony. 

Hosszú sötét fürtéi, tüneményes ellen­
tétet képeznek hó fehér arczával s epedő 
kék szemeivel s lenge termetén kimondhat-
lan báj ömlött végig. 

Aztán az is igaz, hogy találkoztak. 
Egy tánczestélyen; és ott beszélgettek. Hi­
deg udvariasság volt az egész, egyéb sem 
misem. 

Igaz, Luiza önfeledten kérde egy pil­
lanatban, ha boldog-e Béla, boldogabb e 
mint akkor volt, midőn naponta fölkereste 
őt, hogy együtt élvezzék a szerelem édes 
élveit 1 

Ő kitérő feleletet adott. 
De aztán ismét, újra találkozniuk 

kellett. ! 
Ilonka ép tánezolt, ő átment a szom­

széd terembe, hol az exotikus növények kö- \ 
zött a félhomályban, kényelmes pihenés ki-! 
uálkozott. I 

Luiza ide is követte. Számitásból-e 
vagy csak véletlenből, mostan már nem j 
tudja. Csak arra emlékszik, hogy nagyon, | 
nagyon szép volt az az asszony. Nem olyan | 

orvosok és természetvissgálók szerencsél­
tették megjelenésükkel e derék magyar vá­
rost. 

Másfél száznál több tudós, köztük eu­
rópai tekintélyek ős szakemberek tapasz­
talhatták azt az igazi, őszinte, mesterkélet­
len magyar vendégszeretet, melylyel Debre-
ezen város lelkes közönsége látta el a tudo­
mány embereit, kik meglepő s a reményeket 
is felülmúló szavakban adtak kifejezést a 
látott és tapasztaltak felett. — Az erők ver­
senye — mint egyik kitűnő tudósunk meg­
jegyezte társadalmi értelemben is oly 
régi, mint maga az ember. Meg volt a világ 
kezdetétől fogva s nem fog elenyészni a vi­
lág végezetéig. Csakhogy annyi öntudattal 
nem éreztük a múltban, mint a milyen kö­
rülményesen ismerjük ma; s még most is, 
hogy ismerjük, nem fordítunk reá annyi 
figyelmet, mennyit az, saját, jól felfogott 
érdekünk s bóldogulhatisuuk ügyében tő-
lüuk megérdemelne! Ennek ellenkezőjét 
látjuk Debreczeunél, hol a helyes óletelv 
ismerve, lelkesen felkarolva minden szép és 
nemes, már is oly vívmányokat mutat fel a 
tudomány s szépmüvészetek mezején, mi­
szerint joggal nevezhetjük Debreczent a 
főváros után mindjárt másodiknak e hazában 
hol „minden szónál szebben beszél a tett!" 

Nem túlzás ez, hanem teljesen való. 
Debreczent sok nagyon sok egyén e hazában 
— s a sajtó némely része is ugy tüntette fel, 
mint egy nagy falut, hol senki és semmi 
sem fejlődik — s minden ugy van a hogy 
volt év tizedik előtt. 

Jól esik tehát tapasztalnunk azt az 
igazi rokon szenvet s őszinte elismerést, 
melylyel viseltetnek Debreczen iránt azok, 
kik elfogulatlanul ítélve sem többet sem ke­
vesebbet, mint a meuyit megérdemel, adnak 
meg neki. 

Metroplisa ez a magyar alföldnek, hol 
anyagi jólét, polgárainak természetes józan 
esze, — kitűnő vezérférfiainak kezdemé-
nyése — polgárok tett erejével párosulva 
hirdeti az ősi magyar nevet s annak tekin­
télyt s elismerést szerez Kárpátoktól Ad-

szép mint Ilon, de ingerlőbb, de élveteg 
szépség. Odament ő hozzá. Elfogadta a felé 
nyújtott kis fehér kezét s midőn ott pihent, 
midőn érezte annak villanyosszoritását, a vér 
fejébe tódult hirtelen, eszébe jutott az el­
múlt szerelem minden ingere egy pillanat 
alatt s önfeledten szoritá ajkához a parányi 
hókezeket s hosszú csókot nyomott azokra. 

Nem, nem szerelemből, csak a múlt 
emlékeinek hatása alatt. 

E-pillanatban lépett be Ilon. Vette 
észre valamit, vagy nem, egy szóval sem 
árulta el soha. 

De a kedves ifjú nő hidegebb lett 
hozzá e naptól fogva. Szép piros arcza hal­
ványodni kezdett, szemei beestek s mindég 
ki voltak sirva. 

Ha kérdezte tőle, hogy mi bántja, mi 
hervasztja igy, hallgatott, nem szólt csak 
némán szenvedett. 

És a mikor sejteni kezdé, hogy a léi 
tós gyötre a kedves nő szivét, csak annyit 
mondott volt: 

— A ki igazán szeret, az nem ké­
telkedik. 

És e pillanat, e szavak tönkre tették 
boldogságukat. 

Ilonka ott érezte magút sebezve, a 
hol sérthetetlennek gondolta magát, — s 
eltávozott, elhagyta férjét, haza ment any­
jához s csak annyit jegyzett föl egy darab 
papírra: 

„Szer elemfél tő k v a g y u n k 
m i n d a n n y i a n k i k n a g y o n s z e ­
r e t ü n k ! " 

laTszániimkhoz egy léi ív melléklet van csatolva. 
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4 0 . évfolyam 1882. 37. szám. Debreczen, vasárnap, szeptember 3. 
E l ő f i z e t é s i 

feltételek: 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése moIioH egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i r o d a : 
Piacz városház-épüleitel 

szemben a Molnárná-féle 
épületben. 

, DEBREC2EN-NAEYVÁRADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Kégy-hasábos petit sorőrt f> 

kr; többszörinél 4 lir. — 
Nagyobb ós többszöri hirde­
téseknél nagyon kedvezíl en­

gedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtaiá-

sért külön 30 kr. 
„N y i 1 t é ru-bun megjelenő 
közlemény mtndenpcüt sora 

15 ki. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
Csiitliy Károly és T »'-
legdi K. Lajos konyvke-
rcskedúsúben , liudnpealün, 
Bécsben és IVágíibnn II a n-
s 0 n s l e i n és Y o g 1 e r é« 
A. Oppclik hirdett-si inlé-

7.otébr-n fogadtatunk el. 

Uj hivatalok. 
—• A közgazdasági előadókról. — 

£)ebrec#em, szept. 2. 

A hivatalos lap csötörtöki száma 
hozta a közgazdasági előadók kineve­
zését s e szerint minden megye és min-
dea önálló törvényhatóság, már tudja 
hivatalosan, hogy közigazgatási bizott­
ságában, kifogja e nagyfontsságu uj hi­
vatalt betölteni. 

Mert hogy nagyon fontos, az két­
ségtelen s olvasóink talán fognak még 
emlékezni ama czikkünkre, melyben kel­
lően méltattuk a fizetés nélküli, tiszte­
letbeli hivatal rendkivüli fontos voltát s 
ugy hiszszük, egyet értettek velünk, mi­
dőn kimutattuk, hogy erre nagy szűk-; 
ség volt. I 

Megyénkbe és városunkba, szintén | 
ki van nevezve a két előadó. Mind aj 
héttő ismert tekintély a közgazdasági 
élet mezején, mind a kettő buzgó, java-
korabeli férfiú, kik ismert buzgalmok 
és szakképzettségük alapján, teljesen 
biztosítást nyújtanak a felöl, hogy e ne­
héz hivatalt nem dekorácziónak tekintik, 
de egy oly működési körnek, melyet he­
lyesen betöltve, szolgálatot tesznek első 
sorban e város és megyének, aztán az 
egész hazának. 

Ma, midőn az aratás sikeres ered­
ménye sok bajra volt gyógyir, — ma 
nem érezzük oly nagy mérvbea közgaz­
dasági bajainkat, (nem csak nálunk, de 
az egész országban) mint oly években, 
melyek kedvezőtlenek voltak a gazdákra, 
de azért még is tudjuk, hogy a közgaz­
daság terén reformokra van szükség s e 
reformok megpenditését, népszeriisité-
sét s keresztül vitelét, a közgazdasági 
előadóktól várjuk. 

Valljuk meg, hogy kormányunk 
nagyon sokat tesz közgazdasági viszo­
nyainknak egyik vagy másik utón való 

T . Á J E Í . Ü 2 S A . . 

A postillion d' arnour. 
— Beszély. — 

Sz megyének tátrai járásában 
Papanyek Theophil volt a főszolgabíró, per­
sze a boldogult Bach ur idejében. 

Ő kegyelme is Csehországból vándo­
rolt be hozzánk kedves élete párjával Za-
csek Cf.lestinával. 

Papanyek ur elhizott potrohos ember, 
Celestina ellenben olyan sovány volt, mint 
az egyiptomi hét szűk esztendő. 

Papanyek ur szenvedélyes, hirtelen 
haragra lobbanó, oldalbordája méla s áb­
rándos természetű volt, ki valamenyi cseh 
poéta költeményét behunyt szemmel, hiba 
nélkül eltudta gitár mellett énekelni. Ce­
lestina bár jól tudott már magyarul be­
szélni, soha sem olvasott magyar könyvet, 
s csak szükség esetében beszélte e nyelvet. 

Édes hazájából liferáltatto magának 
folyóiratokban olvasmányait is, azért talán 
hogy olykor olykor maga is közölje benne 
irodalmi terményeit, — mert irogált is ő 

rsaga. 
Papanyek urammal Paulicska Michel 

js — hajdan bumbardós az x i községi 
bandában — bevándorolt hozzánk. A jó ég, 
és Papanyek uram felvitték dolgát, mint 
szolgabírói adjunktus lett alkalmazva a tát­
rai járás szolgabírói hivatalban. 

Paulicska bajusztalan halvány arczu 
egyéniség volt, szőke szöghajjal, hórihorgas 

előmozdítására, ilyennek ismerjük el a 
közgazdasági előadói intézmény megho­
nosítását, melyet jobbnak tartunk az 
iparfelügyelőségeknél, miután ezeknek 
működési köre olyan, hogy alig várha­
tunk tölök valamit még azon esetben is, 
ha összevissza létező háromnál, húsz­
szorta több volna is. 

A közgazdasági előadókra szükség 
van mindenütt. Tekintsünk csak a Sze-
pességre. A ki ismerte 10—15 évvel 
ezelőtt e virágzó részét felső Magyaror­
szágnak, ma kiholttnak, a megsemmisülés 
felé közel levőnek mondhatja; a lakos­
ság évenként kevesbedik, uj hont megy 
keresni Amerikába, hol 16—18 éves 
leányok oly munkára tudnak szert tenni, 
hogy becsületes keresményükből 4 0 0 -
500 Irtot megtakaritnak és haza kül­
denek. 

A szepességi gyermek Amerikáról 
beszél. Felnő azzal a tudattal, hogy ott 
van munka, ott megfizetik azt a ki dol­
gozik, — látja, hallja, érzi, hogy itthon 
nyomor van . . . idegen lesz saját hazá­
jától s alig várja hogy attól örökre el 
szakadjon. 

De nem csak a felföldön, az Al­
föld többi vidékén is találunk szomo­
rúbbnál szomorúbb, mondhatnánk két 
ségbe ejtő helyzeteket. A virágzó föld 
müvelés, a hires állattenyésztés évről 
évre alább hanyatlik, mert nem gondolt 
vele senki sem. 

Most már remélhetőleg egészen 
máskép lesz minden. A kormány átlátta 
hogy tenni kell, tenni gyorsan, mert ve­
szély lenne a késedelmezéssel. A kezdet, 
az első határzott lépés megvan téve. 
Óhajtva várjuk annak sikerét. 

— A.* idei termés eredményé a 
hivatalos lap jelentése szerint igen kedvező. 
Búzából és rozsból a felesleg, az élelmi 
szükségletet és a vetőmagot leszámítva 
mintegy 22 millió métermázsára megy. 

termettel, világos kék szemekkel, melyek 
egyikén éjjel nappal ott díszlett a monokli. 
Irt, olvosott, beszélt, németül és tótul s foly­
tonosan törte, gagyogta a magyarnyelvet, a 
mi midenesetre szép tulajdonság volt nála. 

Csinosan öltözködött folytonosan, maga 
volt egy illatszer bolt, ruhát, zsebkendőt 
különféle illatszerekkel fecskendezte meg, 
mielőtt lakását elhagyta volna. 

Mint Celestina, ő is irt beszélyeket, 
verseket a „Najclicsári lapokba". 

A két költői lélek e lapokban talál­
kozott először egymással; persze álnév 
alatt, azonban még is tudva azt, kit és mit 
rejt az magában ? 

Ez a találkozás — mert az öreg Pa­
panyek Cerberus módjára őrizte dulczinea-
ját — nem elégítette ki. a költői lelkeket, 
ha már egyedül nem találkozhattak, mó­
dokról kellett .gondolkozni, miként juttat­
hassanak egymás kezeibe szerelemmel tele 
irt sorokat. , . . »4t 

Az asszonyi furfang ezt is kisütötte. 
— Papanyek uram köcsög kalapja épen 
alkalmas volt a postaiközlekedést elősegitni. 

Egy fürdői kirándulás alkalmával, 
melyben a szolgabírói hivatal .valamenyi 
tagja családostól részt vett, - Papanyek 
ur pár perezre magára hagyta nejét, Pau­
licska adjunctus úrral; Celestina tudtára 
adta imádottjának, hogy Papanyek uram 
köcsög kalapjának bélése alatt fogja hol­
nap a levélkét találni. 

f Paulicska ur ennek véghetetlen meg­
örült, s örömében olyan puszit nyomott Ce­
lestina száraz kezeire, hogy ő nassagamajű 
elájult bele. 

Értesítés 
OL f. e. szseplenther' hó 9-én JFiu-
méhti, ránduló táv&itsay tagjai 

sxámára. 
1) Indulás f. é. szeptember hó 9-én 

r e g g e l 6 ó r a k o r a debreczeni indóház­
ból; érkezés Budapestre déli 12 óra 45 
perczkor. Indulás Budapestről a déli vasút 
(budai) indóházából sept. ÍJ. d. u. 3 óra <1 
purczkor. Érkezés Fiúméba szeptember 
10-éu délelőtt 11 óra 25 perczkor. 

2) A t. résztvevő tagok igazolványaik 
előinuuiása mellett szept. 9-ikén reggel 5 
és 6 ó r a k ö z t a az indóházban kapják 
vasúti jegyeiket. Ugyanez alkalommal 
kézbesittettmk a j e l vények, u t a z á s i 
j e g y z ő k-k ö n y v e c s k é le, e gy é b tud­
n i v a l ó k a t t á r t a i m a z ó n y o m t a t-
ványok (mindezek dijtalanul) végre az 
e l s z á l l á s o 1 á s i j c g y e k. 

Vacsora a n. k a n i z s a i — reggeli a 
c a m e r a l-m o r a v i c e i állomáson. 

3) A t. résztvevő tagok kéretnek a 
megfelelő jelvénynyel ellátott r e n d u z ö k 
intézkedéseit ugy az indulás előtt, mint út­
közben és a megérkezéskor kellőleg figye­
lembe venni. 

4) Az utazási jegyérvényessége 18 
n a p n i t e rj e d. 

5) Azon t. résztvevők, kik Fiúméból 
Triestbe átrándulni óhajtanak: Fiúméban a 
T r i o s t i g és v i s s z a való utazásra II. 
oszt. vasúti jegyeket az igazolvány tilömu-
tatása mellett 7 frt 20 krért kaphatnak. 

6) Azon t. résztvevők, kik visszajövet 
Bécsen át szándékoznak visszautazni, 3 
forint többlet, illeték lefizetése s az iga­
zolvány eiőrnutntása mellett fiume-bécsi 
menetjegyeiket a budai személypénztárnál. 
átvehetik. — Bécsből Budapestig a Duna­
gőzhajózási társaság 33Ya0/,, árkedvezményt 
— az osztrák állam vaspálya pedig minden 
személyvonatán az igazolvány előmutatása 
mellett 50% árkedvezményt engedélyez. 

7) Tévedések elkerülése tekintetéből 
értesíttetnek a kirándulásban résztvevők 
és a résztveoni akarók, hogy akár Fiúméból, 
akár Triesztből tetszés szerint jöhetnek 
vissza bármely személyvonaton — és a 
közbeneső állomások bármelyikén kiszáll­
hatnak, s a 18 napi időtartamon belül tet­
szés szerinti időt tölthetnek. 

Azon t, résztvevő kik a Bécs-felé való 
utat igénybe nem veszik, s azon utón jön­
nek vissza melyen mentek, természetesed 
az előre befizetett 22 forinton kivül sem­
minemű utazási pótlókot nem fizetnek. 

A Fiúméban való tartózkodásra, az 
ottani fogadtatásra ós a rendezendő Ün­
nepélyességekre, valamint a trieszti kirán­
dulás részleteire nézve a programúi az 
indulás alkalmával fog kézbesitetni. 

8) Azon t. v i d é k i résztvevők, kik a 
22 forint résztvételi dijat beküldök, s az 
igazolványok birtokában vannak a leg­
közelebbi állomáson pl, u nagyváradiak, 
fi)I desiek stb P.- h a d á n y H á 1; Körös, 
Kecskemét, Czeglédröl jövök stb. Szo l ­
n o k n á l csalatkozhatnak az előre tuda­
tandó időben. 

— Uj adó- A folyó évi szeptember 
hó l é n petróleum adó lépett életbe és pe­
dig 100 kilogramm petróleum után fizetendő 
() írt 50 kr. fogyasztási adó. 

Papanyek csakhamar megérkezett, s 
hogy nőjét lihegő kebellel, neki pirult arcz 
czal találta, olyan gyanyus és mérges pil­
lantásokat vetett hol az adjunktusra, hol 
nejére, hogy a boldogtalanok igen reszket­
tek bele mint a nyárfa levél, a szél sutto-

Haza megyünk, dörgött a szolga­
bíró ur cseh nyelven, s ezzel karonfogta 
tótovozó feleségét, s rohant inkább mint 
ment terhével hazafelé. Az adjunktusnak 
azt sem mondta hogy „befellegzett." 

Paulicska uram azt, dünyögte utána 
„mehetsz már vén füles, kisebb gondja most 
Celestinának, hogy sem rád gondoljon," az­
zal a sermérő dutyiba vanult hol aztán nya­
kára hágott örömében egy pár kriglisernek. 

Éjféli 12 órakor vetődött haza Pau­
licska ur, kissé illuminált állapotban. Haza 
mentében a holdvilágot bámulva —- egy 
szép verset komponált, vagy dünyöge in­
kább és pedig magyarul; mely zengett 
e képen: 

„Csendes az éjj Celestina 
Szépen süt ( ! ?) az holdvilág, 
Nincsen lárma, nincsen zaj. 
Csag o kutyág ugatyák. 
Enyém vagy te örökre 
Csag halai tör tőlem lel 

Elvitte téged Papanyek 
Áztat se mondotta „nyék," 
Hanem I*ápolsz te fricskát, 
Hogy igy bántol Paulicskát! 
Elszeretünk az asszonyt.. . 
Eztet az adjunctus mond. 

A kávéivás törtenete. 
Midőn tisztelt olvasóim kedvelt ita­

lukat, a kávét szörpölgetik, bizonyára nem 
igen jut eszükbe egyszersmind olyas valami 
kérdés, a mi ennek a most már világszerte 
használatos italnak mimódon való elterje­
désével, tehát történelével állana kapcso­
latban. 

Meglehet, nem is kíváncsiak, talán 
még az úgynevezett „kávésnénikék" sem, 
a kik pedig a kávéital élvezése nélkül csak 
egy rövid félnapig is el nem lehetnének, — 
talán nem kíváncsiak tudni: hogy mimódon 
kaptak rá az emberek a kávézásra? lük 
hol ós micsoda körülmények között és mi­
módon tettek először merész kísérleteket a 
kávé élvezésével? honnan indult ki, honnan 
terjedt el legelőször? kellett-e akadályok­
kal is megküzdeniök a használatát terjesz­
tőknek ? szóval: hogy mimódon foglalta el 
a kávé állandó helyét az egész művelt és 
nem művelt világ háztartásában? Megelé* 
gesznek azzal, hogy a párolgó csésze elé 
ülnek, ha nem elég édes, megédesítik, ós 
azután szépecskén elköltik tartalmát. 

Egészségökre váljék I Hát hiszen igy 

Oh! gyönyörű Celestin 
Van itt kebelben uog-y kin, 
A ki mint in ugyszeret 
Nálad nilküt nem élhet. 
Légy az enyim daj bor.se, 
El nem hagylak soh;t sa,u 

Mikor e kebelinditó rimeknek végére 
ért Paulicska ur, már akorra az ágyban 
szendergett s aztán nyomban ugy hortyo­
gott az istenadta troubadur, hogy azt lehe­
tett gondolni: miszerint menydörög. 

Másnap reggel csak 10 órakor vető­
dött a boureauba — adonisunk, hol aztán 
derekasan lehordta őt Papanyek uram, és 
rniaősitvényi táblázatának jegyzet rovatá­
ban ezt irta oda vastag betűkkel „hivatalát 
hanyagul látogatja". 

Ezzel bevágta Paulicska uram előtt 
az előmenetel útját a hivatali pályán, de 
egyéb pályán azért haladhatott Paulicska 
uram. 

Nem is tétovázott soká, a sok „Zat-
raczeni" „Krucifix" meghallgatása után, az 
előszobába lódult Paulicska. hol az eser­
nyők, kalapok függtek a fogason aztán neki 
rontott egyenesen a szolgabíró ur kalapjá­
nak, bélése alól reszkető ujjakkal vette elő 
az első rózsaszínű levélkét. 

A véletlen engemet is, ki ott körmöl­
tem az aktákat — az előszobába vezetett s 
tanuja voltam midőn az adjunctus ur ösz-
szevisza csókolta a levélkét. Majd keblébe 
rejtette, és ismét elővette, elolvasta tíz­
szer, százszor; oda állott az ablakhoz s 

M a T ^ z á l H í w ^ ^ van csatolva. 
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— líonyáron tegnap volt a jegyző 
választás, az általános többséget már az 
első szavazásnál 25 pályázó közül Varga 
Lajos váncsodi jegyző nyerte meg. 

— A ref\ papválamztá.f. mely 
három hét múlva lesz már is nagy hullá­
mokat vét. A belvárosban Kiss Albert ba-
gaméri lelkész s orsz. gyűl. képviselő meg­
választása bizonyos. A külvárosban nehéz 
küzdelem lesz. Pályáznak: Lukács Ödön 
nyíregyházi, K. Tóth Kálmán laczházi, So­
mogyi Pál tanár, Ladányi Gyula b. lelkész. 

— Zagyva fjttjos városunk 
szülötte m.-turi közjegyzővé lett kinevezve. 

— A ref* xsinat a jövő hó 10-én 
fog városunkban összegyűlni, hogy tanács 
kőzzék azon pontok fölött, melyeket a kor­
mány kifogásolt. 

— Értesítés. Gróf C s á k y 
K á l m á n honvéd alezredes ur a folyó aug. 
29-án és 27-én tartandó diszlövészethez 
dijul h á r o m d a r a b a r a n y a t adomá­
nyozni szíveskedvén: ezennel köztudomásra 
hozatik, hogy ezen 3 arany díj a többi 
díjakon kivül, a lelkes adományoyó kiköté­
séhez képest, annak fog kiadatni, ki a dísz-
lövészet két napja alatt általában a leg­
t ö b b k ö r l ö v é s t fogja csinálni. 

— A helyben állomásozó 39-ik ez­
red 1-ső zászlóalja szeptemberben Boszniá­
ba megy helyőrségi szolgálatra, a 33-ik ez 
red keretébe tartozó zászlóalj. 

— Bűnügy. A székelyhídi rabló­
gyilkosok-felett a n. váradi törvényszék kö­
vetkező ítéletet hozott Ruszt György iiö-
téláltali halálra, két czinkos társa 15 15 
évi börtönre Ítéltetett. 

— fí(ftef*iífiu Mdtnó helybeli 
lakos leánya Róza k. a. f. hó 29-én eskü­
szik örök hűséget K u l c s á r A n t a 1 n a k. 

— Sajtóhibái csúszott be Inpunk 
legközelebbi számának „Csarnok" rov.stában 
megjeleni műfordításba. A 7 verssort igy kórjuk 
kiigazítani: „Vétellem-e n é k e d , hogy ezt 
t e h e t e d , mondd" A I I sorban „ v i n n i " 
helyett, „ v i n n e " a 31 . versoibun „m i g i d u l " 
h. „m e g i n d u I", a 64 verssorban pedig „ k i s 
s í r b a t e m e s s e " li. „ki sírba temesse" 
olviisandő. A többi lényegtelenebbek kijavítását 
t. olvasóinkra bízzuk. 

A bekövetkező tanév tartamára 
2 tanuló részére tisztességes lakás 
és ellátás ajánlható. — Megke­
resések Zicliermann II. hirdetési 
irodájához intézendök. 

C S A R N O K . 

Ceyx és Alcyone. 
Ovidius regélve. 

(Folytatás,) 

Alcyone azalatt — mit sem tudva a 
szomorú sorsról, melyre szerető férje jutott, 
— számlálta a telő napokat s varrogatott 
ura számára. Előre örvendezett lelke a 
megérkezésnek. 
Tömjént valnmenyi mennyeinek áldoz. 
De leginkább eljárt Junó templomához 
S könyörög uráért, ki meghala titkon. 
Hogy épuo, erőben legyen hamar itthon, 
S ne szeressen másat sohasem kívüle 
S csak ez egy óhaj volt, mi beteljesülő. 
Cymmeriek mellett vagyon egy mesés hely, 
Mély üreges barlang, hol az Álom székel. 
Hova el nem jár a nap enyhe sugara, 
Borítja örökké homály, gőz, ködpára. 
Hol nincs madár, a mely bálnáiba csicsergőé, 
Nem zajg csaholó eb s házi ludak serge, 
Barom ottan nem bőg, nem susognak lombok, 
Irigy emberi száj, rósz nyelv se zajong ott. 
Szanaszét mély csend ül, csak Lethe patakja 
Zörög a szvét alján 
S köveken át zajiván, 
Csörgése a lelket álomba ragadja. 
Mák- fü virul itt-ott, nedvökben az álom, 
Mit az éj harmatként hint szét a világon. 
Ajtó a lakon nincs, zajt nehogy ébreszszen, 
Csikorogván, és nincs őr küszöbén egy sem, 
Ásjy van közepében, barna, miként ében, 
Fekete dunnával áll fedve, setéten, 
És resten az Isten ott nyugszik az ágyon, 
Tarkán körülötte zsong anyi sok álom, 
Mennyi kalász nincs tá még a mezőn,ott sem, 
Erdőbe levél, galy s partokba homokszem. 

írisz bemegy a sötét barlangba, mely 
fényes öltözetétől csillog szerteszét. Tud­
tára adja Áiomistennek, hogy vegye magára 
Ceyx képét s adja tudtára Alcyonénak, mint 
sülyrdt el véle a gálya, 
írisz ekop dolgát végezve, odább ment, 
A gőz erejét már nem bírta tovább bent. 
Eltüne, kábulást észre magán vévén 
S vissza — miképenjött ment ragyogó ivén. 

Á.lomisten számos gyermekei közül 
Morpheust küldi el Alcyonéhez s elmondva 
neki parancsát. 
Kábult feje ismét odadőlt, a hol volt, 
S jó puha párnáján csendbe tovább horkolt. 
Ez pedig elszárnyal nem zörögő szárnynyal 
S jut Hémoni várba kis idő multával 

S fel a Ceyx képét szárnya helyett vévén 
A szegény asszonynak, 
Békéli a ki szunnyad, 
Megáll haloványan nyoszolyája szélén. 
Haj fürté, szakállú víztől vaia csapzott 
így szólt keseregve, míg könyje patakzott: 
„Ismered a férjed boldogtalan asszony ? 
Vagy a sírba végkép megváltoza arezom ? 
Tekints ide és láss, én vagyok az, nem más, 
Hozzád jőve holtan a szerető hü társ, 
— s előadja, mint seperte őket a vihar a 
tenger mélyibe. 

Alcyone előtt valóságnak tetszettek 
Morpheus e szavai s felébredve: nem tudta 
ébren volt-e vagy álmodott? Megtudva fér­
jének szörnyű sorsát, könnyei záporként 
omoltak, tépdesni kezdte fürtéit, keblét. 
Majd kipanaszkodva magát: 
Némítja keserve, fájón szive sóhajt. 
Ajka rebeg búsan szivet hasító jajt. 

(Vége köv.) 

Kereskedelem. 
A debreczeni t o rménycso rnokná l 

bejegyzet t t e r m é n y á r a k . 
1882-ik évi augusztus hó 26-ik napján. 

Mótermázsánként. 

T l s x í a l í í ixa, piaczi ár kicsiben 
9.00—9.40; keresk.ár: 77 hektl. 9.10; 
- 9.20; 78 hekt. 9.30 - 9 .40; 79—80 bet. 
9.45—9.50. 81 -82 hekt. 9.50—9.65. 

i l o x s , piaczi ár kicsiben 6.40, 
6.50, kereskedési ár: 72—73 6.60-6.65. 
73—74 6.65 6.80. 

Á r p a * piaczi ár kicsiben: 6.15— 
6.-25.— kereskedési á r : 6.00-6.25. 

®afe, piaczi ár kicsiben0.00.—0.00 
kereskedési ár: 5.35—5.70. 

T e n g e r i , piaczi ár kicsibon 0.00 
0.00. kereskedési ár 8.20—8.25 

KLása, piaczi ár kicsiben 0.—.0:00 
kereskedési ár: 00.00 00 00. 

B i i f c h ö n y , mérve, kereskedési ár : 
0. 0.—. 

K á p o s z t a r e p e z e , piaczi ár ki­
csiben .0 00—0 00 keresk. ár 12.70 13.00. 

B a b tarka, keresk. ár 6.00-6.25. 
tiszta fehér 7.00 —7.50 barna 7.30—7.50 

' S z a l o n n a , kereskedési ár85.00—90 
— kilogrammonként. 

Szerkesztői menet 
— &r. S. 15. Fogadd köszönetemet. 

Sajnálom, hogy nem volt szerencsém hozzád, üo 
hát lásd ilyen a sors Qao fate tulcrunt 1 . . . . . 
A vtszkatig nem késik visszaérkezni. — Ugy hi­
szem, kívánságod most teljestilv« van. 

— /J>.«/. JF, K'zsvr. T. ur átadta a?, ü/.c-
ttütet. Köszönöm Klyhz.-ra ne. számíts már; egy 
idegen kapta ; s itt se tudom már, ha vájjon ugy 
lesz-e a mint t«rves?.lúk ? (Lásd ujd. rov.) És én 
nem is hiszem hogy prrtféla lőhetni i t t ; UUt. vt 
a szülőföld. Más divat vau uralkodóban, 

— 2V. Jtf. ssterk. A külön t. p. — t. 
megszolgálom a héten ! 

— Ml —y S .Ny M. A találkozás 1883 
mártz. 9.-én lenne. Kletbcu „ m é g " csak to és 
én vagyunk. 

—~ €ír. Bszrmny. Köszönöm a multkoi in­
kát. Kérőm a jövőre is. 

— f£. IJ P. Bgs. Fölhasználtam. 
— Ml. 8. N. Kkml. Mind a kctlöbmi volt 

kcleljfi. 

Felelős szerkesztő: Satontbati Jattom 
Riadó tulajdonos : Xicherman MM. 

Pensionat. 
Van szerencsém a t. ez. vidéki szü­

lékkel tudatni, hogy a helyben létezi) 
nevelőintézetem mellé, saját ügyletem 
alatt álló 

Pens iona to t 
is nyitok, melyben a legjutányosabb díj 
mellett g y ni n a s i u m — reá l vagy 
k e r e s k e d e l m i i s k o l á b a járó i z-
r a e 1 i t a növendókek t e l j e s e 11 átá-
sá ra felvétetnek. 

A növendékek folytonos felügyelet 
alatt leendnek, az iskola tantárgyakban 
c o r r e p e t i t i ó t német- és franczia 
nyelvben, és esetleg a hébe rben is 
privát oktatást nyernek. 

Lakásom széeheuyi u. t. 1805. 

K o l m t M ó r 
oki. föelemi tanitó 

nevelő intézet tulajdonos. 

Érmelléki első borkiállítást szövetkezet 
pinczekezelője és vezérügynöke a szövetkezeti alapszabályok 43. pontja 
szerint, utasítva vannak az érmeilék borterményeit kisebb eladások 
által is minél kiterjedtebb körben megismertetni, s ezen utasításuk sze­
rint ajánlják a 

T I S Z T A 

EREDETI MINŐSÉGŰ ÉRMELLÉKI BOROKAT 
HORDÓK és PALACZKOKBAN LEHETŐ OLCSÓ ÁRON. 

Főraktár: Posszert János vezértigynöknél 
DEBREGZENBEN. 

A palaczkokban áruba bocsátott borokért a fogyasztási, és regale 
adó, mely literenként 365/100 krnjezárt tesz, — már itt fizetve van, s a 
kivitelnél vissza nem téríttetik, ellenben a hordós borok a kivitelnél 
adómentesek, s azért van az üveges és bordós borok árjegyzéseinél oly 
feltűnő különbözet, mire különösen a t. ez. vidéki fogyasztó közönség 
tisztelettel figyelmeztetik. 

Nagyban venni szándékozóknak a termelők, illetőleg szövet­
kezeti tagok árjegyzéseivel; kisebb szükségletekhez a pinczekeze-
lőség árjegyzékével postabér-mentesen szolgál a fent nevezett 

vezérügynök. 
(125) 23—25. 

Hajdú Nánáson a városház alatt egy szeglet üzlet helyiség, egy A > 
pinczével, mely a Dorogb, Polgár, Szt. Mihály és Debreczeni orszá- jjjr 
guták előtt, és a piaezon áll, kedvező feltételek mellett miden Síf 
órán kiadó. „, <ö> 

Bővebb felvilágosítást nyújt - J^ 
P o n g o r BdEtisióB v 

H. -Nánáson. <ö> 

Jégeladás. 
Péterfia uteza végén levő 

(Epstein-féle) sörcsarnokban na­
ponta reggel 5—8-ig 

friss jég 
Ü* kapható 25 krtól feljebb. 

sö rangú egészségi és asz-
tali-viz. 

Legtartalomdusabb bor- és lit-
hion-forrás 

Naivaíoi' 
vastartalom nélkül, gazdag ter­

mészetes szénsavtartalommal, 
I i ipócz i f o r r á s igazgatóság 

Eperjesen 
Kapható minden ásványvizke-
reskedésben és a legtöbb gyógy­

szertárban. 

Árverési hirdetmény. 
A H.-Szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­

tetik, miszerint h.-szoboszló város árvapénztára érdekében Harsányi József elleni 154 
Irt 64 kr s járulékai behajtása tekintetéből a h.-szoboszlói 2374 sz. tjkvben 2508 hrzi 
sz. 1157 népszámu 200 frtra becsült belsőség — a? 5999/a hrz. számú 139 frt értékül 
1130 Q öi föld — a 3178 hrsz. 200 Q öl 31 frtra értóke.t szőlő folyó 1882 évi szept. 
27>én cl e. 9 órakor a h.-szoboszlói kir. jár. bíróság tkvi osztálya helyiségében becsá­
ron alól is el fog adatni. 

Az árverelők tartoznak az árverés kezdetével a becsár 10^-át az árverelő bíró 
kezéhez letenni. 

A vételár 3 egyenlő részletben lesz fizetendő, az első rész az árverés jogerőre 
emelkedésétől számított 15 nap a második részt ugyanazon naptól számítandó 30 napra 
a harmadik részt ugyanazon naptól számítandó 45 napalatt esedékes kamataival lesz 

fizetendő. 
Az árverés egyébb feltételei az árrverésig e bíróság hivatalos helyiségében 

megtekinthetők. 
Kelt a h.-szoboszlón 1882. július 23-áu a kir. járásbiróság mint tkvi hatóság. 

(400) 1 — 1. Nagy Károly, kir. járá*biró. 

• K i t ű n ő valódi boreczet, • 

• 

valamint első rendű 

JH: O :Z E X L JÉ 
• * # * 

% mindenféle u g o r k a eczetet legjuLányosabban ^ 
* aiánl #• ajánl 

Balassa Károly | 
első eczet és eczetlél gyár debreczenben főtér a vári sházával tzrmben. 4 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁÍUDI ÉRTESÍTŐ. 

Ajánlom friss töltésű. 
Szulini, Szolyvai, Parádi, Giesshübli, Mohai 

s minden egyéb ásványvizeimet, valamint kitűnő minőségű 

Emmenthál i , Groy, Imperial , Marmarosi (Monté d'or) Hagenbergi sajtokat, 

friss liptói túrót; 
továbbá folyton nagy választékban tartok kereskedésemben § 4 1 1 ) V C f t H Í * a legolcsóbbtól a legkitűnőbb fajokig, melyből készséggel 

szolgálok postai küldeményekkel is, s ez által meggyőzhetni vélem tisztelt vevőimet, miszerint óvakodniok szükséges a naponkint szaporodó al tonai , 
h a m b u r g i és t r iesz t i ajánlatoktól, ha megkárosodásukat kikerülni óhajtják. 

Én mielőtt megérkezett kávéimat forgalomba hoznám, azokból próba-pergelést teszek, minélfogva kezeskedhetem arról, hogy a raktáram­
ból kikerült kávék m é g " a l e g o l c s ó b b m i n ő s é g i i e k Í S , t e l j e s e n t i s z t a i z ü e k , mig külföldről a kicsinyben megrende­
lőknek legtöbb esetben ráfogott elnevezéssel hibás, élvezhetetlen árut küldenek, •— s nem ritkán történik, hogy az ily élvezhetetlen kávét 
aztán végre is a solid kereskedőkhöz viszik kicserélés végett, bár eredmény nélkül, — mert vannak azok között oly ruszszak, hogy kellemetlen 
szaga miatt még pótkávénak sem alkalmasak. 

Szükségesnek tartottam tisztelt vevőimet ezen körülményre figyelmeztetni, s maradok 

tisztelettel 
Debreczen, 1882. augusztus 10., Csanak József, 

(364) 2 — 3 . 

,kh. 
Árverési hirdetés. 

Kapcsolatban az 1881. évi XIV. t. ez. 26-dik §-a értelmében f. évi június 
26-ról ad. 5476 szám alatt közzétett hivatalos felszóllitással közhírré tétetik, 
hogy Franki Ferencz helybeli lakos által engedély nélkül folytatott zálogüzlet­
ben létező összes zálogtárgyaknak, arany- ezüst, huhanemüeknek stb. nyilvános 
árverése f. 1882-ik évi szeptember hó 4-ik és következő napjain, mindég déle­
lőtti 8 órától kezdve d. u. 1 óráig a czegléd-utczai 21-ik számú Komáromi féle 
háznál fog megtartatni. — Megjegyeztetvén, hogy az illető zálogba levők tár­
gyaiknak az emiitett árverési határidőig leendő kiváltását Erdélyi István foka-
pitonyi fogalmazónál még folyvást eszközölhetik; — s hogy a tárgyaikat ki nem 
váltók az árverés után csak a tárgyak eladásából befolyt, s a zálogkölcsön fe­
dezése után fenn maradó netaláni felesleghez tarthatnak igényt. 

Debreczen 1882 aug. 5. 

(360) 2-3. Debreczen város kapitányi hivatala. 

4693. Árverésihirdetés. 
k debreczeni királyi törvényszék mint tkvi hatóság által közhírré tétetik, misze-

Császy Imre derecskéi lakos ügyvéd végrehajtató részére özv. Kiss Mihályné születet 
Siterí Mária derecskéi lakos végrehajtást szenvedőtől 15 frt 77 kr tőke s jár. erejéig 
lefoglalt következő ingatlanok úgymint a derecskéi 854 sztjkvben A I 1260 hrsza. föl­
veit és 160 frtra becsült házastelek — az 1881 LK. t ez 156 §-a alapján egészben 
ugyanezen tjkvben A I 3845. 5437. 6704. 9034. és 10592. hrszámok alatt fölvett szántó 
földeknek 360 frtra becsült ya-d része; továbbá a derecskéi 2030 sztjkvben A + 2668 
hrsza. irt szőlőnek 112 frtra becsült fele része, végre a derecskéi 2143 sztjkvben A 1 
3901. 5521. 6631. 9093. és 10523 hrsz. alatt fölvett szántó földeknek özv. Kiss Mi-
hálynét illetett s 803 frtra becsült felerésze Derecske községházánál megtartandó és 
az 1882 évi október hó 23- ik napján, délelőtt 9 órakor kezdődő árverésen, szükség 
esetében a kikiáltási áron alól is el fognak adatai. 

Kikiáltási árul a fentebbi becsérték szolgál, melynek 10% a, a venni szándéko­
zók által, készpénzben, vagy ovadékképes érték papírokban az árveréskor a kiküldött 
kezéhez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után három egyenlő részletben és pedig 
az első rész 1 hó, a második 2, hó, a harmadik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek a hivatalos órákalatt a tkvi hatóságnál valamint 
Derecske községházánál megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint tkvi halóságnak 1882. évi augusztus 
7-kén tartott üléséből. 

Szikes István 
elnök* (383) 1—1 jegyző. 

85 0/ 
'18 

Árverési hirdetés. 
Melynélfogva Debroczen sz: kir. város tanácsa részéről közönségessé téte­

tik, hogy a város tulajonához tartozó n a g y e r d ő i f ü r d ő h á z , az á r o k ­
réti földek; továbbá a B á r á n y , B é g á n y , C s e r e p e s , C s i c s o g ó , ep­
r e s k e r t i , és N y u l a s c s a p s z s é k e k , továbbá a külső barom vásár térén 
lévő k é t k ő p i n c z e , az úgynevezett c s á r d a , s végre a belső vásártéren 
lévő E l y z e u m és M a g a s korcsma, a folyó 1882 ik évi september hó 6-ik 
napján d. e. 9. órakor a városház kis tanács termében tartandó nyilvános árve­
résen haszonbérben fognak kiadatni, s arról a bérleni kivánók azon figyelmez­
tetés mellett hivatnak meg, miszerént a feltételeket a számvevő hivatalnál meg­
tekinthetik. 

Debreczen 1882 augusztus hó 22-én. 

(398)1-2. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. tszék mint tkvi hatóság által közhírré tétetik, miszerint Varga 

Gábor és neje Toroczky Eszter mint Horvát István engedményesei részére, Varga Gá­
bor végrehajtást szenvedőtől 10Ó0 frt tőke s járulékai erejéig lefoglalt, következő in­
gatlanok úgymint Nagy Gábornak a debreczeni 2545 számú tkvbe foglalt ház és külső 
fÖldébőli 944 frra becsült V9-d, valamint ugyan ezen tkvben 8569 hrsz. alatt felvett 
ujosztásu földbőli 78 frtra becsül* %-d rész illetősége; végre a debreczeni 2546 sz. u. 
tkvben irt 1870. számú házból, és 8066 hrsz. alatt ondódi földből 355 frt 50 krra be­
csült V3-d rész, és ugyanazon tkvben 8568 hrsz. a. foglalt ujosztásu földből 100 frtra 
becsült %-d rász illetősége, a kir. törvényszék árverési termében az 1882 évi szep­
tember hó 9-ik napján délután 3 órakor kezdődő árverésen, szükségesetében a kiki­
áltási áron alul is elfognak adatni. 

Kikiáltási árul a fentebbi becsérték szolgál melynek 10w/o a venni szándékozók 
által készpénzben vagy ovadékképes papiban az árveréskor a kiküldött kezéhez 
leteendő. 

A vételár az árverés jog erőre emelkedése után, 3 egyenlő részletben, és pedig 
az első rész 1 hó, a második 2 hő, a harmadik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek, a hivatalos órák alatt a tkvi hatóságnál, valamint 
Debreczen város kapitányi hivatalánál megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi 
július 31. tartott üléséből. 

Hecslce Ijtsjos Biay 
elnök. (000.) 1—1 jegyző. 

Kávé ajánlat. 
A l u l i r o t t b á t o r k o d o m a t. ez. f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g n e k 

egészséges tiszta izü kávét 
kilogramját 1 frt. 42-tól 2 forintig (a fogyasztás adó be tudásá ­
va l ) azon reményben ajánlani, hogy kávéim minőségre valamint 
árára nézve jutányosabbak mint a már többek által h i r l ap i h i r d e ­
t é sek folytán posta csomagokban H a m b u r g Tr ies t és Manl ie im-
ból hozatott kávéknál. 

Felkérem azon igen tisztelt vevőimet a kiknek ilyen posta 
szállítmánnyal érkezett kávéjokvan szíveskedjenek egy kis mennyi­
séget magokhoz venni és az üzletemben az én általam ajánlott k á ­
véva l összehasonlítani mely alkalommal biztos meggyőződésre juthat­
nak miszerénl előny vagy hátrányokra történt-é a külföldi bevá­
sár lás . Csakis kötelességem vélem az által teljesitni vevőim iránt 
a mikor alkalmat nyújtok hogy ez összehasonlítás által maguknak 
biztos meggyőződést szerezhessenek. — 

A minták megtekinthetők anélkül hogy az illető netaláni 
bevásárlásra kötelezettnek érezhetné magát; mivel ezen ajánlatom 
csupán t. ez. vevőim tájékozására eszközöltetett. 

Tisztelettel 

Geréby Fülöp. 

D e b r e c z e n , 1 8 8 2 . N y o m a t o t t a vá ros k ö n y v n y o m d á j á b a n 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Eríesitö" 30-ik számához. 
&OOOOOCXX>OOOOCXX)OOOOOOO00OOQ 

i Gép olaj 
Belföldi, angol és olajbogyóból sajtólt legfinomabb minőségű 

gépolajt, olvasztott fagyut, kendert gép tisztításhoz, ngy szintén 
Belgiumi szekérkenőcsöt valamint szabadkézzel készitett d o h á n y 
zsineget bel és külföldi ásvány gyógy és savanyu ~ vizeket valódi 
milly gyertyát; bel és külföldi sajtokat, tátrai és liptói túrót, macaróni 
tésztát és tarhonyát. 

Legfinomabb í € 
kétszer tisztázott Roorbachi czukrot Ö 

nagy és kis süvegekben, ugy szintén k o e z k a d a r a b o k b a n ö 

valamint gyümölcs befőzéshez közép finom czukrot süvegekben ajánl ö 

Geréby Fülöp. k 
Vidéki megrendelések mint rendesen, gyorsan eszközöltetnek. 

Üveg és porczellán üzlet eladása. 
A Fröhlich M. Gyula debreczeni kereskedő czég csődtömegéhez leltározott üveg 

és porczellán áruraktárak eladása, csődbirósági 7872/882. P. sz. végzéssel elrendel­
tetvén : 

a d e b r e c z e n i f ő r a k t á r b a n levő 11,658 frt 48 krra becsült üveg és 
porczellán áruczikkekre nézve, — ugy szintén a n y i r e g y h á z i f i ó k r a k t á r b a n 
lévő hasonneraü, 3377 frt 86 krra értékelt árucikkekre nézve, a becsáraknak racgfe-
lelő 10% bánatpénz kíséretében z á r t a j á n l a t o k adhatók be f. augusztus hó 
30-ik napjának d. u. 3 órájáig, id. választmányi elnök Hollándcr Gyula bankigazgató 
kezéhez Debreczenben. Ezen zárt ajánlatok kiterjeszthetők ugy az emiitett fő és fiók­
raktárak áru czikkeire együttesen, valamint azok bármelyikére külön-külön. 

A teendő Ígéretek közzül a legkedvezőbb az ideiglenes választmány véleményének 
előterjesztése után csak csődbirósági jóváhagyás által válik a tömegre nézve kötelező 
erejűvé s a vevő, kinek ajánlata elfogadtatik, csak a vételár teljes lefizetése után lép 
birtokba. 

Erről a venni szándékozók azon megjegyzéssel értesíttetnek, hogy az áruk és 
leltárak megtekintését alólirt tömeggondnoknál kívánhatják. 

Debreczen, 1882. augusztus 12. 
Nemes Kálmán. 

tömeggondnok. 

Illlll 

Ilii II Illlll 
Illlll 11 
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DOHÁNY ZSINEG 
Különbféle minőségben 

kapható 

Gaszner Károly 
fűszer üzletében, 

D E B R E C Z E N , 
Czegléd-utcza. 

I l i i III 

Üzlet változtatás. 
Van szerencsém t. ez. vevőimnek becses tudomására hozni, hogy 

eddig a „Tisza biztosító"-féle házban és a csapó utczában lévő üzleteimet 
feladván, a mai napon a főpiaezon a „Kenessey"-féle helyiségben az újon­
nan felépített Bika vendéglő mellett egy nagyobbszerü liszt és só raktárt 
nyitottam. rr ,. . .. 

Ezsntul is a Borsotl iTIUleolcsi gbxmalow* őrleményeit 
fo"om árusítani s minthogy nevezett malom ez időben malmát nagyobbí­
totta és szerkezetét finomította képes leszek minden irányban ugy minő­
ség valamint arra nézve minden jóhitelü és szilárd concurrensselszemben a 
ersenyt kiállani. — A sót közvetfen a 

Magy. kir. Mármaros-szigeti aknákból 
hozatva szintén legolcsóbb napi ár szerint arusitandom. Végül még jónak 
látom megemlíteni, hogy a híres 

W . S n e i d e r b é c s i t á b l a é l e sz tő 
gyárból nagy raktárt nyervén, naponta friss készítményei legjutányosabb 
ár mellett szolgálhatok. - , 

Eddigi irántam tanúsított bizalmáért köszönetért mondva, kérem 
ezentúl is becses tánogatását; én remélem, hogy pontos és loyalis kiszoi-
gálatomraal ezentúl is kiérdemlem számos megrendeléseit . 

Mit alázatosan kérve vagyok teljes tisztelettel 
Kupfer József. 

8% I ». 
22.40[2t.80|21.40|20 80|20.40;i9.60H8.40|17|15.30| 18.60 |10.60|9.60 [ 

354. szám. 

ÁBJEGYZÉKE 
z „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

kész í tménye i rő l 
. s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mmgyen #sáUk<*l. 100 kiló 

Asztali dara nagyszeruü 
Dara középszerű . . 
szinte 

Királyliszt 
Lángliszt . . . • . , 
Montliszt . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . , 

23.20 
23.20. 
22.00 
22.20 
22 20 
21.00 
21.20 
20.00 
20.20 
18.00 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-sod n 

Közép kenyérliszt 1-sö rendű 17 00 
2-„ 10, 

Barna kenyérliszt 1-ső „ 14 
2-od „ 11. 

Lábliszt 9.80 
Veres liszt 
Finom korpa zsákkal 5.— 

„ » n zsáknélkül 4.40 
12. Durvakorpa zsákkal 4.80 

» „ „ zsáknélkül 4.20 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 11.80 

ugyanaz „ „nélkül 11.20 
Csirke búza . . .. . . . . . 6.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókbon 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. aug. 18. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. 13. 0. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . . . 50 „ — M 
Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

14S, szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok sulytartalma g;i7J 1
7Q kilo teljsuly 

tiszta súlynak véve. 

Szám 
I! 100 kilónként 

A.Búzadara nagyszemü 
ü. ,, közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. „ 
5 Fehér kenyérlisztl r. 
6 » . H. . 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 , „ II. „ 
8% Barna kenyérliszt 
8% . 

j22 
•21 
1121 
|21 
| 2 0 
| 2 0 
119 

19 
|17 
| 10 
|15 
118 
| 10 

~ 
— 00 
20 
<)Ö » 
20 
00 
20 
70 
00 
10 
20 
20 

23 
22 
22 
22 
21 
21 
20 
20 
18 
17 
15 

113 
110 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsákvételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1882. augusztus 18. 
(28) 28—52. 

m*m<rm«^m^m*m*<^*m*m<>m*m*m*m 
• 
• 
• 

• 
• 
m 

500 márka 
L e g r a n d párizsi vegyész egy nagy fontosságú találmányt 

fedezett fel! 
Ez egy tyúkszem-tapasz , mely három nap alatt a leg-

k issebb fájdalom n é l k ü l még a legidültebb tyúkszemet is mely 
mélyen levan gyökeredzve gyógyít, melyért a feltaláló k e z e s k e d i k 
hogy az illetőnek ki a seb tapaszainak használata után, sem távolí­
totta a tyúkszemét 500 m á r k á t készpénzt fizett 

Egész bátrán elmondhatjuk, hogy ez az egyedül i szer 
mely sikert von maga után 

Ára egy doboznak használati utasítással, bérmentve küldve 
1 frt. postautalványon 

Az egyedüli eredeti csak a feltalálónál. 

(3 i9) 2—6 
Legrand 

vegyésznél kapható, Köln a Mi, Giegsíein 01 . 

• 
• 

m*m*m<>m*m*m***m<*mvm**M>>m**m 

fi K. I l i i 
Férfi d iva tüzle te 

Kistemplom bazár 5. szám 

Ajánlja minden idényre gazdagon ellátott R U H A R A K ­
T Á R Á T egész öltönyök 10 forint és feljebb; 

KALAPRAKTÁRÁT 
gyermek kalap 90 kr., férfi kalapok 2 forint és feljebb; 

SZÍNES és F E H É R I N G E K E T 
1 frttól kezdve feljebb; n y a k k e n d ő k , ga l lé rok , kézelők, 

gumi köpenyek, esernyők, 
F e f i c z i p ő k e t , b ő r ö n d ö k , k é z i t á s k á k a l , 

é s m i n d e n n e m ű u t i e s z k ö z ö k e t 
a legjutányosabb árban. 

Legújabb: Gallérok és kézelők kautschukból hol min­
den mosás szükségtelenné válik! 

Gyermek és férfi ruháknak a raktáron levő gyapjú szövetekből 
mérték utánni készítést legjutányosabb árban vállalok és pon­

tos eszközléséről felelősséggel kezeskeőek. 



0 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A borszéki ásványvíznek 

R a k t á r a k 
h e l y e i 

Borszékén 

Debreczenben 

A raktáros neve 

A forrásnál 

Geréby Fülöpnél 

A ládák nehézsége (súly) 

1 k u p á s 
50-es 

frt kr 

50 

25-ös 

frt kr 

35 

i l i teres 
50-es 30-as 

frt 

10 

kr frt 

80 

kr 

80 

90 

% literes 

48 as 

frt kr 

25 

30 

k i l o g r a m m 

112 58 80 52 43 

i£> Vegyes bazár /Ü2gg 

Van szerencsém a n. é. közön­
ség figyelmébe ajánlani a városháza 
alatt nyitott bazáromat, hol minden­
nemű j á t é k s z e r e k , finom bábok, 
u tazó bőröndök , to l lkések ( eser­
nyők, csinos á l l á sú p ipák , férfi 
és nöi ingek , feke te és színes se-
lyemkendök , csinos n y a k k e n d ő k 
és még itt sok fel nem sorolt szép 
czikkek, a Ieg ju tányosabb árban 
és pontos k i szo lgá l t a tás mellett 
kaphatók. 

Tisztelettel 

Schönberger J. 
vegyes bazárja, 

a v á r o s h á z a a l a t t . 

QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 

Pebreczenben, a Bika épület alatt. 

Van szerencsém a n. é, közönséggel tudatai, hogy 

bőr, pokrócz üzletemet, 
mely a legjobb bel- és külföldi bőrgyártmányokat tartalmazza — 
újonnan rendeztem be. Folytonos törekvésem nagyban és kicsiben a t. ez. 

csizmadia czipész- és szíjártó urakat a legolcsóbban kiszolgálni. 
Valamint a gazdálkodó urak, ugy a t. ez. közönség nagybecsű figyelmébe 

ajánlom továbbá 

a legkitűnőbb gépszíjakat 
minden szélességbe, fehér és barna kötőszijakat, ugy minden nagyságú _ 
termény zsákoka t T. tisztelettel Q 
(363) 2 - 1 2 . J U E e t S T O X * E ^ O r - 0 1 3 L O S 2 5 . Q 

OOOGOOOOOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOO 

Borok: 
K _ a t z X - i a j o s borkereskedésében a legjobbb mi­

nőségű tisztán kezelt érmelléki borok következő árakban adatnak: 
1 Lit . 1881 Közönséges 20 kr 100 lit. hordóval 13-tól 15 ig. 

1878 finom asztali 24 „ bakar 30 „ „ 
1880 kitűnő „ 30 „ „ 40 „ „ 

Üveges fehér borok. 
1 üveg 1874 bakar 

„ 1866 Diószegi „ 
„ 1868 Érmeléki „ 

Vörös ó csemege borok 
1874 Budai sashegyi 

1 üveg Egri Burgondi faj 
„ Ménesi 
„ Szegszárdi 

Asszu borok. 
1 üveg Tokaji Szamorodni palaezkja 

„ asszú „ 
Ménesi „ 

. 18 „ 24 „ 
, 22 „ 30 „ 

50 kr. 
60 „ 
60 „ 

70 kr. 
60 „ 
60 „ 
70 n 

80 
1. 50 töl 2-ig 
1. 40 

Kitűnő magyarádi és villányi borok. Ajánlom továbbá a 
© gyengélkedőknek kitűnő valódi M a l a g a boraimat 1 palaczk 2 frt. 

Ürmös borok ágyastól jutányos árban. 
T. tisztelettel, 

Katz Lajos 
Borkereskedő 

Debreczen főtér a Hungária mellett. )X 

<$>AI „I81YÁV" t l l M A i i H 
g-épműhely ében 

mindennemű házi ós gazdasági gépek 
l s l J a v l t á j S E i , ö s s z e É i l l l t á s a , 

t ' so t log : u j a k n a k J u t á n y o s é s g y o r s k é s z í t é s e 
felvállalta tiK. (199)17-25 <0> 

r Mindenféle természetes.ásvány és 
gyógyvizeket 

í 

l 

(ez évi nyári töltésűt — mint — legsikeresebbet) u m. bártfai, 
bilini, borszéki, bikszádi, budai, karlsbádi, csizi, czikelkai, emsi, 
Eger-só és Ferenczforrás, friedrichshalli, gieshübli, gleichenbergi, 
halli, ivándai, koritniczai kissingi-Rákóczi, luhi, lipiki, mariedbadi, 
mohai-Ágnes, parádi, selti, szolyvai, szulini, prebiauit stb. 

TOVÁBBÁ: 
Minednféle o l a j t > a n t ö r ö t t k é s z f e s t e -

l s . e l x . o t , l e n o l a j a t l e n k e n o z é t , (firnájszot) 
ecsetet, kitűnő és gyorsan száradó s z o b a - l a g o t , mely a 
behúzás után két óra múlva tökéletesen megszárad. 

VALAMINT: 
T á t r a i és l i p t ó i túrót e m e n t h a l i , g r ó i , 

valódi, franczia I m p e r i a l és h a g e n b e r g i sajtokat, 
sajtpogácsát (quarglit) 

és VÉGRE: 
A legjobb minőségű f t t s z e r - á x n x l £ . a t , különösen 

pedig tisztán kezelt k á v é i m a t mely ugy minőségre, mint 
jutányosságánál fogva versenyez bárhonnan beszerzettekkel is pon­
tos kiszolgálás és jutányos árakon ajánlom, ugy a legjobb minőségű 
frankfurti eczetet is, me lynek f ő r a k t á r a 
nállam van. 

Tisztelettel 

(368.) 2—3 

Varga Lajos, 
füszerkereskedő, piacz-uteza, a távirda 

és posta-éptilet mellett. 

Árverési hirdetmény. 
néh. Berghofer István hagyatéka1 csődhitelezői választmánya utasításából 

a venni szándékozók nagyobb tájékozása végett közhírré teszem, hogy a debre-
czeni tek. kir. törvényszék miut telekönyvi hatóság 2 5 0 9 / 8 S Í számú végzésével 
megrendelt s 1882 évi Augustus 31-ik napjának d. u. 3 órájára kitűzött árve­
résen a hagyatéki csődtömeghez tartozó a debreczeni 996 sztjkvben felvett 6 
szoba, 1 konyha, 1 kamara 1 szin, 1 raktár, 1 istáló, 1 kispincze, padlásból 
álló cseréppel fedett szivattyús kúttal felszerelt 390 D öl területű Péterfia 
utczai 820 sorszámú ház s 9 hold 150 D öl területű ondódi külső földjének 
fele része 2315 frt 25 kr,—továbbá az ugyanazon telekjegyzőkönyvben 3915 
h. r. sz. a. felvett akáczos ültetvényekkel ellátott 8 hold. 1223 D öl területű 
majorsági föld fele része 313 frt 75 kr ; — az ugyanazon telekjkvben 3949 h. 
r. sz. a. felvett 5 hold 928 • öl területű hasonló majorsági föld fele része 
171 frt, — az ugyanazon telekjkvben 3960 h. r. sz. a. irt sestakertbeli kőpaj-
tával nádas tetővel ellátott 1364 • területű szőllő fele része 236 frt, — az 
ugyanazon telekjegyzőkönyvben 8461 h. r. sz. a. felvett 22 hold 550 D öl 
területű ujosztásu földnek tele része 239 frt 49 kr, — vsgül a dereczeni 4254 
számú tjkvbcm 3921 h. r. sz. a. felvett 1 hold 200 D öl területű sétakertbeli 
1 fabódéval s szivattyús kúttal felszerelt szőllő 667 frt kikiáltási ár mellett 
egészben, — mint egyetlen árverési határ napon — szükség esetén 
becsáron is eladatnak. Az árverési feltételek többi része az árverésnél meg­
tudható 

Debreczen 1882 Augustus 24-ék. M á r k E n d r e 
(399)1—1. csődtömeggondnok 

Buday Endre fodrász 
Sstéteelyhidon a fürdöháxnál 

Mindennemű hajmunkák, u. m. kész sájtlik, és parókák a leg-
juttányosabb áron kaphatók avagy megrendelhetők. — Színtársu­
latok kedvezménybe részesülnek. 

http://ls.elx.ot

